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BRAZIL OUTLINES TRADE POLICY AT GENEVA PARLEY 


Dr. Ferreira Braga Reveals Views on Tariffs, Customs Unions 


In a statement outlining the Brazilian objectives at Minister Ferreira Braga stated that once Brazil is 
the United Nations International Conference on Trade assured of her economic rights it becomes “one of the 
and Employment currently meeting in Geneva, Swit- best fields for foreign investments.” He said that Brazil 
zerland, Dr. Antonio Vilhena de Ferreira Braga, would welcome foreign assistance in the building of the 
Minister Plenipotentiary and Extraordinary Envoy, country. 
heading the Brazilian delegation, declared that Brazil onfidence in ITO 
would find itself “unable to make the same substantial Thelen BGAG hie holt if. country was placing much 
reductions in her tariffs” as the nations with the more confidence = “ns bree conference at Geneva as a 
“mature economies.” means oO ea economic conditions. He 

The Minister also stated that Brazil “does not seek declared t mt | *s willingness to cooperate on a 

. to establish customs unions in South America,” worl aT long, been a, national policy and has 
although it believes and practices the Good Neighbor been Whi jonla | ‘0 Cidehi BK Nby the U.N. International 


Policy in the economic field. Trade Organization Charter as it stands today. 

He added, however, that the Charter, from a Brazil- 
ian viewpoint, could be vastly strengthened if “more 
meaning were to be given to the parts . . . dealing with 
ways and means of bringing about the expansion of 
world economy through the development of the re- 
sources of all nations.” 

The text of the statement, as released in Geneva, 
follows: 


Positive Measures 

Asserting that Brazil is in accord with the view that 
obstacles in the way of expanding world trade must be 
removed through the reduction of tariffs, Minister 
Ferreira Braga pointed out, however, that protection 
of Brazilian infant industry is imperative if it is to 
begin operating economically. 

Apart from tariff considerations the Minister called 


ege o 
for more positive measures to improve world trade, Brazil's Objectives 


such as would lead to the “economic development of Brazil’s objectives at this Conference are about the 
nations. It is not enough,” he said, “to liberate world same as those of the other countries. We, too, are in- 
trade on the basis of the present purchasing power of terested in freeing world trade from the many barriers 
people.” that reduce it today. We, too, wish that tariffs be 


lowered. And, most important of all, we, too, believe 
CONTENTS—— that only by developing the effective demand in the 


world can we expand the volume of international trade. 
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anes Trabe Poticy at Geneva Pant rhe last is the one factor that obviously interests 
EMENT Propuction RALuies 3 Brazil most. 
10, Brrrarn IN $160,000,000 Dear 3 This is so for two reasons: 1) Because ours is a still 
- . : . undeveloped economy. Beca we think stabil- 
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be brought about at higher levels. These higher levels 
Newsprint Propuction Gets UNper Way 1N Parana 5 cannot be reached if we do not expand world trade 
dynamically, by unleashing the tremendous resources 
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economic progress. Naturally we are not in a position 
to make the same substantial reductions in our tariffs 
as those nations with “mature economies.” This is 
primarily because we need protection for our infant 
industries, which can operate in Brazil economically 
and since in general our tariffs are already among the 
lowest in the world. 

In our negotiations we shall be guided by the prin- 
ciple that, as a country in the process of growth, Brazil 
needs certain goods more than others. Therefore, we 
hope that, taking cognizance of this reality, other 
countries will not ask us, at least during a necessary 
period of readjustment, for concessions on products 
that Brazil already produces or on which Brazil cannot 
spend its precious monetary reserves accumulated dur- 
ing the war or resulting from our favorable balance of 
trade. We prefer to use these reserves to buy capital 
goods and durable consumer goods that we do not 
produce and which we need for the exploitation of our 
natural resources. 

Concerning our requests, we shall try to improve the 
position of our raw materials and foodstuffs in the 
world markets, and shall make a special effort to intro- 
duce in these markets manufactures or semi-manufac- 
tures of those products which we have been exporting 
in a primary condition. 

Customs Unions 

Brazil has in operation an extensive program of 
economic cooperation with her neighboring countries, 
such as Paraguay and Bolivia, in a clear understanding 
of the spirit of continental solidarity. We believe and 
practice the Good Neighbor Policy in the economic 
field. We do not seek, however, to establish customs 
unions. 

Brazil has been in all the different and important 
international conferences. This shows that our country 
believes that the problems of today can be solved only 
on an international scale. These problems are, at the 
same time, national as well as international. 

Thus, Brazil has put great hopes in the Second Ses- 
sion of the Preparatory Committee of the United 
Nations Conference on Trade and Employment. W« 
agree that it is time to start freeing world commerce 
from its obstacles. We recognize that a great deal of 
the world’s difficulties is due to the barriers that have 
been set up by the many different countries. 

This is not all, however, for we also recognize that 
international trade cannot be expanded on a_far- 
reaching basis unless more positive measures are taken. 
It is not enough to liberate world trade on the basis of 
the present purchasing power of peoples, this static 
concept must be complemented by a dynamic one 
leading to the economic development of nations. 


Economic Development 
Brazil believes that an organization like the contem- 
plated ITO can do much in both respects, It can con- 
tribute to that economic stability which is the true 
basis for international cooperation. 
Brazil works today at a more balanced development 
of her economy. This can be had only if her industries 


have their growth favored. Brazil will have no doubt 
in joining international schemes once her economic 
development is duly taken into account. 

We believe that the ITO will not handicap our prog- 
ress. In fact, it is to be hoped that it will actually 
foster it. All that is necessary to do is to give Chapter 
IV of the Draft Charter a more positive nature and 
not press undeveloped countries to give tariff favors 
of a degree or nature incompatible with their best in- 
terests. The slogan of ITO must be “to live and let 
live.” a philosophy of life in the truest Anglo-Saxon 
tradition. 

Assured of her rights, Brazil is one of the best fields 
for foreign investment. Rich in natural, especially 
mineral reserves, Brazilians will welcome foreign assist- 
ance in the building up of their country. There is much 
that constructive spirited foreigners can do to help 
Brazil and help themselves with their capital, their 
technology, their managerial capacity, and their labor. 


Tariff Policy 

Regarding her tariff policy, Brazil is in a position 
very much similar to that of other countries in a com- 
parative stage of development. We wish to follow a 
policy which will accelerate the tempo of our progress. 
We do not wish, however, to protect indiscriminately 
any kind of industry. Those which are economically 
justified by our resources or markets will deserve a 
necessary and temporary protection. 


The Charter 

Brazil is of the opinion that the Draft Charter as it 
stands today, after the work of the Drafting Commit- 
tee in New York, represents a considerable improve- 
ment over preceding drafts. It is as much as can be 
expected at this time. The many exceptions found in 
the Charter should not over-impress people for they 
should realize that “scape clauses” will be necessary 
especially at the beginning of the work of the ITO. 
We cannot start perfect, and nations will require out- 
lets, always as a last recourse, until such time as the 
operation of the ITO and the future attitude of all 
countries render them unnecessary. 

If I should permit myself a slight criticism of the 
Charter, I would dare say that we would much prefer 
to see more meaning given to the parts of the Charter 
dealing with ways and means of bringing about the ex- 
pansion of world economy through the development 
of the resources of all nations. This would give the 
Charter greater balance and would achieve the desired 
goal of economic stability. 


Trade with U.S., U.K. 

The success of the tariff negotiations now under way 
in Geneva and the establishment of the ITO in the 
near future will naturally result in greater trade be- 
tween Brazil and all the other countries particularly 
with the United States, our best market and our 
largest supplier. Brazil sells mainly raw materials and 
foodstuffs to the U. S. and imports from it capital 
goods and durable consumer goods in the greatest 
quantities. Our economic development will have as 
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one of its most important effects a greater producing 
capacity for the goods we export as well as a larger 
effective demand for the goods we receive from our 
traditionally good neighbor and customer. 

The same can be said of England and other coun- 
tries with a similar economic structure. In the particu- 
lar case of England, a mutually satisfactory solution of 
the problem of Brazilian frozen monetary reserves and 
one which will certainly be reached soon, will greatly 
contribute for the intensification of our commercial 
relations. 

Relations With Italy 

We had good markets in many of the devastated 

countries of Europe. The reestablishment of these mar- 






















kets is for Brazil, as for so many other countries, of the 
greatest interest. Among nations suffering most from 
the war, we are particularly aware of Italy’s problems, 
a country with which we always maintained the best 
commercial relations and with which we also have 
great racial and cultural affinity. There is much that 
we can send to help the Italian people and there is a 
great deal that the rebuilt and reequipped Italian in- 
dustries can produce for Brazil. Above all, we hope to 
receive from Italy a large number of her sons, thus re- 
establishing an immigration current which we have 
always welcomed and which contributed so much to 


our economic progress. 





CEMENT PRODUCTION RALLIES 


The level of the nation’s cement production during 
the period of January through October of 1946 was 
on a par with that of 1944, which was a record year. 
In 1944 the monthly production volume averaged 67,- 
492 tons and in 1946 the average reached 67,083 tons. 

In the years immediately preceding the war, ce- 
ment production was stepped up substantially with 
the output for 1938 totalling 617,896 tons. Factories 
were built in Sao Paulo, Rio de Janeiro, Espirito Santo 
and Paraiba. In 1939 another plant was founded in 
Minas Gerais while still another was opened in 1942. 


War Crisis 


From 1941 through 1944 the cement industry in 
Brazil underwent a severe crisis. This was largely the 
result of a shortage of imported combustible oils essen- 
tial to the manufacture of cement. 

This began in 1941 and became intensified at the 
beginning of 1943. The industry was unprepared for 
the crisis and was taken by surprise. 

In the last few years Government experts have 
aided considerably in overcoming industrial difficulties 
created by the war. Consumption of oil in factories 
reached 41% of the normal. Other plants employed 
crushed vegetable fuel as a substitute for oil. This 
causes an uneven tempo in industrial output since fuel 
reserves tend to fluctuate with the seasons. 


Output Grows 


Nevertheless cement production is forging ahead 
and the Sao Paulo and Rio de Janeiro plants alone are 
providing 85% of the nation’s total output. In 1945 
Brazilian cement production totalled 215,414 tons and 
in the first 10 months of 1946 it reached a total of 
283,835 tons. In January and October of 1946 it added 
up to 954,660 tons. 

The following figures, in tonnage, give a statistical 
account of cement production, importation, export and 
consumption for the period of 1938-°46. 




































Brazilian 

Year Production Imports Export Consumption 
1938 617.896 54,092 6 671,982 
1939 697,793 $1,099 15 738,877 
1940 744,673 14,896 402 759167 
1941 767 506 9,943 603 776,846 
1942 752,833 67,200 1,238 818,795 
1943 747,409 6,985 1,006 753,388 
1944 809,908 98,473 954 907,436 


1945 774,408 251,414 304 1,025,487 
1916 670,825 283.835 — 954,660 
* * % 


RIO, BRITAIN IN $160,000,000 DEAL 


The Light and Power Company of Rio de Janeiro 
is negotiating in Canada and England for a $160,000,- 
000 loan with which to finance construction of addi- 
tional electric power plants for the Brazilian capital 
as well as the State of Rio de Janeiro. Completion of 
this project is expected in 1950. 

The 154,000 Kw.PH, with which Rio de Janeiro is 
now being supplied, is to be increased to 700,000. Ini- 
tial work in this program has already begun in Barra 
do Pirai with the opening of a tunnel behind a moun- 
tain to allow the Paraiba River to pass. Later, work 
will begin on the construction of a dam in that area. 

All the electrical energy used in industry as well 
as for illumination in Rio de Janeiro was furnished 
until 1923 by the Fontes plant, built in 1907. There- 
after energy was also furnished by a plant in Pombos 
on the Paraiba River. 

Demand Grows 

The growth of Rio de Janeiro in the succeeding years 
made for a corresponding rise in the demand for elec- 
tric power. Several new dams were built. 

The enlargement of the dam at Ribeirao das Lages 
made possible the relocation of highways, telegraph 
and telephone lines with a budgetary expenditure in 
1940 set at more than $5,869,280. 

This paved the way to the installation of three 
power units, each of 35,000 Kw.PH. Presently, there- 
fore, there are available 154,000 Kw.PH, which are ob- 
tained by harnessing the waters of the Ribeirao das 
Lages dam. 
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COTTON, TEXTILE EXPORTS CONTINUE STRONG 


Brazil’s cotton and textile exports in 1946 totalled 
13,041 tons, valued at Cr8662,113,000. This indicates 
a slight decline as compared with the year previous 
when the exports of these products climbed to 15,351 
tons valued at Cr%864,702,000. Last vear’s figures 











Destination 1944 
AFRICA 1,620 
Angola 37 
Algeria e : 
Cape Verde 11 
Belgian Congo 884 
French Congo t 
Egypt - _ 
Gambia — 
Portuguese Guinea 13 
Madagascar — 
Madeira aa t 
Morocco aus 
Mozambique 73 
Nigeria a 68 
Rhodesia eS 
St. Thomas & Prince 9 
Senegal ie _ 
Tunis _ 
Union of South Africa 1,017 
NORTH & CENTRAL AMERICA 100 
Antigua l 
British West Indies 1 
Netherland West Indies 4 
Barbados ee 
Canada — 
Cuba l 
United States 19 
Grenada 3 
Guadelupe 6 
Guatemala 9 
Haiti zi l 
Honduras 2 
Martinique 19 
Mexico l 
Nicaragua l 
Panama l 
Porto Rico — 
Dominican Rep. 28 
St. Christopher — 
St. Vicent 2 
St. Lucia — 
Trinidad l 
SOUTH AMERICA 10,245 
Argentina 6,728 
Bolivia 143 
Chile 779 
Colombia 54 
Equador 57 
French Guiana 111 
Dutch Guiana cs 5 
British Guiana 96 
Paraguay 558 
Peru 69 
Uruguay .. 1,420 
Venezuela 225 
ASIA eid 56 
Afganistan ed —- 
China ad ahaa ihe -- 


Philippines a yinaoenens — 


show, however, that cotton and textiles continue strong 
in Brazil’s exports. 

The follwoing tables trace the comparative figures 
and destinations of textile and cotton exports for the 
period of January through August of 1944, 1945 and 
1946. 






























































TONS VALUE IN CRS1,000 

1945 1946 1944 1945 1946 
2,240 4,070 75,923 122,518 163,288 
116 8 2,510 7.043 472 
— 540 — oe 18.516 
12 22 62 720 137 
184 16 11,987 6,016 441 
-- 137 os — 
— 31 — — 2,428 
14 — — 460 -- 
4 — 778 315 — 
— 1 _ — 53 
19 2 401 3,435 389 
—_ 374 —_ — 12,668 
129 41 4,185 8,269 2,649 
13 58 1,845 494 2,086 
on — 12 — ~— 
2 _— 481 124 — 
—_— 1,158 _ — 33,322 
—_ 221 —_ —_ 7,510 
1,747 1,598 52,966 95,642 82,617 
1,929 212 5,206 91,644 11,464 
— — 21 19 _— 
— — 44 3 — 
l — 202 62 14 
1 — —_— 58 —- 
— — _ 20 = 
19 10 162 976 1,025 
1,795 123 1,041 84.911 5,386 
1 —_ 88 77 — 
_— — 341 3 -- 
4 16 561 255 928 
ome cenit 51 ep oats 
20 12 86 1,180 654 
2 2 926 77 181 
l 7 171 156 1,318 
— 13 62 16 671 
—- 5 54 — 223 
31 — —_ 961 — 
54 22 1,255 2,832 952 
a dies -_ 17 aa 
— — 83 13 = 
din = ‘nits 8 _ 
—_— 2 58 —_ 112 
9,807 5,162 506,941 586,277 324,874 
4,434 2.445 341,792 272,789 175,909 
306 141 7,487 18,726 10,639 
1,260 $42 37,908 76,579 43,469 
242 30 1,940 11,864 1,593 
162 81 3,401 11,287 6,043 
46 5 5,492 2,716 329 
oe on 302 es _ 
— — 5,366 — — 
763 498 29,106 39,309 30,309 
168 235 4,249 11,910 5,376 
1,019 331 56,422 54,194 19,632 
1,407 554 13,473 86,903 31,575 
694 2,576 1,411 24,448 103,258 
_— 61 — — 3,980 
_ 2,254 _— _— 82,975 
— 6 _— _ 271 
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r (CONTINUED) 
TONS VALUE IN CR§$1,000 
Destination 1944 1945 1946 1944 1945 1946 
Indo China ee —_— — 92 — —_— 6,168 
Libano _— —_ 15 a — 717 
Palestine os _ nee 53 ike = 2.775 
Persia — —_ 8 a — 229 
Syria _ ; vF a -- 24 — — 1,472 
Transjordania _ l 68 =e 64 4.671 
Turkey in Europe & Asia mp 56 693 — 1,411 24.384 os 
EUROPE 1,061 681 1,021 47,961 39,815 59,229 
Azores - l 19 & 106 3,173 991 
Denmark oe — — 96 — — 6,726 
France — 10 66 — 552 908 
United Kingdom — — 119 — — 10,182 
Eire 1,019 622 704 46,429 34,924 38,935 
Iceland — — 6 — — 418 
Norway ae — 23 — — 492 —_ 
Portugal ; ; 5 7 8 493 . 674 1,015 
Sweden ol fa aetaree 36 — 17 933 _ 54 
GRAND TOTAL 13,082 15.351 13.041 637,442 864,702 662,113 











@ BRAZIL ACTS TO STABILIZE COFFEE EXCHANGE 


The Brazilian Government is undertaking a series of 
measures with a view of stabilizing the price of coffee, 
according to a statement issued by Corréa e Castro, 
Minister of Finance. Included among these, he said, 
will be the attempt of the Banco do Brasil to extend 
financial aid at normal rates and under the usual 
terms. 

Referring to the recent reversals suffered by the 
coffee exchange, the Minister of Finance said that 
these were restricted largely to future transactions, 
that is, speculative negotiations. 

While acknowledging the fact that this affected the 
entire coffee situation, Corréa e Castro declared that 
prices of coffee scheduled for immediate delivery were 
influenced only slightly. 


Government Aid 
The Minister said that a slight resistance offered by 
the export markets would be sufficient to maintain 
prices at a reasonable level. He outlined the following 
provisions that the Government would adopt to stabi- 
lize the situation: 


@ NEWSPRINT PRODUCTION GETS 

Brazilian difficulties in coping with the newsprint 
shortage will be eased to a large extent by the newly- 
completed paper mill at Monte Alegre, in the State of 
Parana. The mill, which took six years to build and 
equip, has already gone into operation and is expected 
to produce 40,000 tons of newsprint annually, or two- 
thirds of the current Brazilian consumption. It will 
also manufacture approximately 35,000 tons of cellu- 
lose products and 20,000 tons of cardboard. 

The immediate environs of the paper plant have 
mushroomed into a town with a population of 16,000. 
Monte Alegre contains a hotel, a school, a hospital, a 
water system and its electricity is furnished by a 


1. Restricting the delivery of coffee to ports of em- 
barkation. 

2. Boosting the coffee market financially through 
the Banco do Brasil. 

3. Insuring facilities by which to acquire the ex- 
change resulting from the sale of coffee in Europe. 

4. Limiting sales by the Federal Government of 
nationally owned coffee without influencing the market 
in general, 

Rural Bank 

Corréa e Castro added that financing of the new 
harvest would be made as in previous years. He said 
that as soon as a Rural Bank is established, its coffee 
department would be in a position to render more effi- 
cient assistance, principally through cooperatives and 
growers’ associations. He stated that this would make 
possible the elimination of many intermediaries and 
provide greater possibility of acquiring new markets. 

He also made known that Brazil was considering 
joint action with the Government of Colombia to curb 
a speculatory tendency on the coffee exchange in New 


York. 


UNDER WAY IN PARANA 


32,000 horse power falls of the Tibagi River. Large 
scale planting of pine tree forests is in progress to as- 
sure the mill a continuous supply of materials. 

Plagued by the obstacles of a critical shortage of 
newsprint in the world markets, as well as slow de- 
livery owing to the congestion at many Brazilian ports, 
the nation’s press is now looking to the Monte Alegre 
paper mill as the answer to most of its problems. It is 
felt that the mill will be an important step forward in 
making Brazil self-sufficient in its newsprint supplies, 
at the same time assuring the distribution at moderate 
prices. 
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ITEMS OF GENERAL INTEREST 


Manufactured Goods Export Rise 

During the five year period of 1934-38 Brazilian 
exports of manufactured products averaged 9,704 tons 
annually, valued at Cr$16,112,000. In 1989, exports of 
manufactured articles reached 16,053 tons at a total 
value of Cr47,554,000. For the 1934-'88 period manu- 
factured exports comprised approximately 0.4% of the 
total exports and in 1989 these, although still less than 
one per cent of the total, increased in value to Cr&5,- 
615,519,000. 


Restrictions 

In 1945, Brazilian manufactured exports reached 62,- 
993 tons at a value of Cr$2,221,323,000 or 18% of the 
total exports. 

There was a drop in exports in 1946 as a result of 
restrictions on such items as cotton textiles, rayon, 
tires, iron and steel, rubber articles, tools, ete. 

The export of textile manufactures from January 
to September, for instance, totalled 14,474 tons valued 
at Cr8830,239,000, as against 18,671 tons valued at 
Cr$1,167,582,000 for the same period in 1945 reflecting 
a difference of less than Cr$337,343,000. Among the 
manufactured products that first appeared on the 
export list during the war were tires and inner tubes. 
The Brazilian tire industry, incidentally, was born dur- 


ing the war. 
x x * 


Discover New Oil Field 

A new oil field was discovered at Reconcavo Baiano 
near Sao Francisco do Conde, according to informa- 
tion released by the National Petroleum Council. Test 
drilling completed recently indicates that the area is 
expected to become an important producer in view of 
its initial output of 300 barrels daily. 

The oil is light and has a high gasoline content. It is 
reported to be very near the surface and therefore 
economical in drilling. 


* * ” 


Volta Redonda Products On Sale 


Steel products of the recently completed Volta Re- 
donda steel plant have already been placed on sale. 
Among these are rails from 24 to 55 kgms. in weight 
per meter; blooms, billets and slabs for rolling; splice 
bars and tie plates; 4x 4 inch “H” beams; 2 to 7 inch 
round bars; Universal plates; square bars; angles and 
coal by-products. 

+ x * 


Fiat Auto Plant in Brazil 
The Fiat Motor Co. of Turin, Italy, arrived at an 
agreement with a group of Brazilian financiers to open 
a branch factory in Rio de Janeiro for the production 
of Fiat-type automobiles. A number of technicians 
will soon leave Italy for the Brazilian capital to begin 
installations. 


Menthol Prices Slump 

Brazil is exerting all efforts to stabilize the produe- 
tion of menthol at the present price levels. The men- 
thol market, which boomed during the war years, 
principally because of the needs for the product in the 
United States, has slumped to a serious low in the 
last two years. 

The cost of a menthol oil crystal imported from 
Japan in 1939 was Cr$50 a kilogram. In 1944 a kilo- 
gram of menthol crystal sold at Cr$630. Currently the 
price has returned to its pre-war level and unsold 
stocks are accumulating in greater volume. 


U. S. Encouragement 

The menthol production was encouraged by United 
States industries and prospects were made so attrac- 
tive that entire communities in Brazil, especially in 
the areas serviced by the Sorocabana and Northeast- 
ern railroads, dedicated themselves almost exclusively 
to the growing of menthol. 

The 1944-45 harvest was cultivated in an area of 
25,000 hectares where 1,500 farmers were equipped 
with stills to manufacture the menthol oils. Of the 
800 tons of menthol destined for export, however, 360 
tons remained unsold. From January through August. 
1946 exports nosedived to 224 tons, with 436 tons re- 
maining behind. 


Production Growth 
The following figures indicate the progress of men- 
thol production in the Sao Paulo area from 1942 
through 1946, with the kilogram used as the unit of 
measure: 


Harvests Oil Oil Crystal 
1942-43 80,000 40,000 
1943-"44 350.000 170,000 
1944-45 800,000 400.000 
1945-"46 300,000 150,000 


Once the menthol reserves are exhausted, ten to 15 
thousand hectares of the most suitable lands in Sao 
Paulo are expected to continue producing on a paying 
basis, or at the present price levels. 


Ceramic. Industry 
Forty-three plants, capitalized at Cr$1,201,000, are 
now engaged in the production of ceramics at Sao 
Paulo, according to the latest data released by the 
municipal statistical bureau. 
The following is the production breakdown of items 
manufactured: 


Value 
20,926,103 bricks Cr$3,718,964 
16,528,593 pieces of tile Cr83,109,999 
10,000 paving bricks Cr —s- 3,000 
Total Cr6,831,063 
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TRADE OPPORTUNITIES 


The Brazilian Government Trade Bureau has received the following inquiries from businessmen in Brazil, 


|/—_—_———_ who desire to export or import the products listed below. We suggest that the parties interested write 


directly to these firms, via airmail, as well as to this office, at 551 Fifth Avenue, New York 17, N. Y. 


The Following Brazilian Firms Wish to 
Export to the United States: 


Sausage Casings—Joao Romeiro, Rua Bernardes 
de Faria 160, Formiga, Estado de Minas Gerais, 
Brazil. 


Tobacco [in rolls)—Evangelista & Silva, Gimirim 
Via Machado, Estado de Minas Gerais, Brazil. 


Babassé; Castor; Gergelim; Tucum Fibre; Hides 
and Skins (Reptile, Animal, etc.)}—D. A. Lemos 
& Cia., Caixa Postal 136, Sao Luiz, Maranhao 
Brazil. Cable address: ‘JONILTON.' 


High Quality Ceara's Typical Handmade Laces 
and Embroideries for Home Uses and Linen 
Dresses, including Dinner and Tea Sets; Laby- 
rinths; Cross Point; Filets; Blouses; Handker- 
chiefs; Gloves; Collars and Quilts, ete.—Nubia 
Mendes Mattos, Caixa Postal 390, Fortaleza 
Cearé, Brazil. Cable address: ''RAIMATOS. 


Carnatiba Wax; Oiticica Oil; Castor Oil; Manioc 
Starch; Horse Hairs; Hides and Skins; Horse 
Mane and Ox Tail; Vegetable Fibres (Caroé 
Paco-paco, etc.); Castor Oil Seeds; Cotton 
Seed Oil; Cocoa in General; Chemical Prod- 
ucts (Crystallized cafeina, crystallized menthol 
menta oil, type A and C, Tetrachloret of tin 
anhydride, pure, distilled); Wood in General— 
Jeronymo Monteiro Filho, Avenida Beira Mar 
406, Apt. 1205, Rio de Janeiro, Brazil. - 


The Following Brazilian Firms Wish to 
Import From the United States: 


New Trucks; Automobiles (passenger); Pick-up and 
Station-wagons; Refrigerators; Bicycles, Motor- 
cycles; Standard Movie Picture Projectors for 
35 mm.; Plastic and Pyrex Materials; Type- 
writers (small sizes with Portuguese keyboard); 
Airplane ''Douglas'' Coundstead; Cotton Yarns; 
New Machinery for Spinning Cotton and Other 
Cotton Workings; Prefabricated Houses ([in- 
expensive types); Hoes; Barbed Wire; Cement; 
Construction Materials; Chemical Products 
(white lead, lithopone, titanox, potash); Caustic 
Soda; Steel Sheets (polished) —Jeronymo Mon- 
teiro Filho, Avenida Beira Mar 406, Apt. 1205, 
Rio de Janeiro, Brazil. 


Printing Presses (to print a new magazine in 
Brazil, of Reader's Digest size). Contact Mr. 
Oswaldo Bastos de Menezes, University of 
Minnesota, Division of Gen. Farm Campus, 
St. Paul, Minn. 


Toys in General; Decorative Articles; Paper Lan- 
terns (Chinese and Japanese Style); Comic Sur- 
prises; Christmas Articles; Carnival Articles 
(such as Character Masks, Lulus or Half-Masks, 
Noise Makers, Beards and Mustaches, Hats 
etc.); Novelties—Adolpho Amér, Rua Senhor 
dos Passos 63, Porto Alegre, Rio Grande do 
Sul, Brazil. Cable address: ''AMER..’ 


Shirts; Ties; Belts; Men's Wear—Exaltino An- 
drade, Rua Rio de Janeiro 460, Belo Horizonte 
Minas Gerais, Brazil. 


Parts and Accessories for Refrigeration; Home 
Refrigerators; Compressors (Condenser units 
for electric refrigeration); Commercial and In- 
dustrial Refrigerators and Appliances; Air Con- 
ditioned Electric Plants; X's Rays in General; 
Surgical Instruments and Electric Appliances; 
Ultra Violet Ray Lamps; Operation Tables; 
Lamps for Surgical Rooms—Garcia, Hofmeister 
& Cia. Ltda., Caixa Postal |57, Porto Alegre 
Rio Grande do Sul, Brazil. (This firm wishes to 
import directly from the manufacturers.) Cab'e 


address: MASTER." 


Office Articles and Supplies — Casa Kemnitz 
Caixa Postal 1053, Porto Alegre, Rio Grande 
do Sul, Brazil. 


Hardware in General; Novelties—A. Neri, Caixa 
Postal 2932, Rio de Janeiro, Brazil. Cable ad- 
dress: ''NERI."’ 


Parts and Accessories for Automobiles—Sudex- 
Brasil Industrial Importadora e Exportadora 
Ltda., Rua Benjamin Constant 171, S. Loja 
Sao Paulo, Brazil. Cable address: ''SUDEXIL. 


Hardware; Phonograph Records; Plastic Novel- 
ties; Metal or Plastic Toys (Mechanica! and 
otherwise); Novelties; Religious Articles—Rep- 
resentacdes Olidag Ltda., Caixa Postal 774 
Belo Horizonte, Minas Gerais, Brazil. Cable 


address: ''OLIDAG." 


The Following Brazilian Firms Wish to 
Represent American Manufacturers: 


Machinery; Motors; Radios; Chemical Products; 
Oil Stoves; Glass in General; Novelties—Rep- 
resentagoes ‘Radar’ Limitada, Caixa Postal 
4478, Sao Paulo, Brazil. (This firm wishes ex- 
clusive representation and distribution in Brazil.) 


Cable address: ‘“ATOMICO."' 

















TRADE OPPORTUNITIES 





Refrigerators; Washing Machines; Bicycles, etc. 
—Bemoreira & Cia. Ltda., “Rua Luiz de Camées 
42, Rio de Janeiro, Brazil. 


Alarm Clocks; Clocks; Electric lrons; Costume 
Jewelry; Novelties—Antonio Ribeiro Teixeira 
Travessa Vaz de Costa, Inhauma, Rio de Ja- 
neiro, Brazil. 


Textiles; Men's Shirts, Shorts, Ties, Handkerchiefs, 
Hose, Hats, etc.; Waxing Machines; Electric 
Stoves; Air Conditioned Appliances; Electrical 
Appliances; Chinaware; Toys; Silverware, etc. 
—H. Gongalves, Mello & Cia., Ltda., Rua 
Thomé de Souza 9, Salvador, Bahia, Brazil. 
Cable address: "MARMEL.’’ 


Office Articles and Supplies—Eskenazi & Cia. 
Ltda., Alameda Bardo de Limeira 30, 2° Andar 
Apt. 3, Sao Paulo, Brazil. 


Milk (in powder and condensed); Fruits (Apple, 
Pears and Grapes); Household Appliances; 
Glassware—José F. da Rocha, Caixa Postal 
107, Fortaleza, Cearé, Brazil. Cable address: 
YANKE. 


Refrigerators; Electric Motors, Single and Three 
Phase; Electric Shakers (for cocktails, refresh- 
ments, etc.); Typewriters; Electric Clocks; 
Watchmen Clocks; Electric Emery Machine 
with Bench and Column—Hamilton Melo, Rua 
General Caldwell 217, Rio de Janeiro, Brazil. 


Moulding Powders, Resins, Plasticizers, Dyes and 
Related Chemicals and Materials; Laminates; 
Plastics Machinery and Equipment—Sociedade 
Merind do Brasil, Caixa Postal 4730, Sao Paulo 
Brazil. Cable address: “MERIND. 


Machines and Machinery in General for All Pur- 
poses; Railroad Material Equipment and Sup- 
plies; Electric Materials in General; Drugs; 
Chemical and Pharmaceutical Products—Joac 
Nociti, Caixa Postal 248, Curitiba, Parané 
Brazil. Cable address: ‘'NOCITI.' 


Foodstuffs; Automobiles; Radios; Refrigerators; 
Electric Machines; Tin Plates; Barbed Wire; 
Pitch; Rails; Electric Material and Supplies; 
Newsprint; Sanitary Products; Water Pipes; 
lron Bars; Plates, etc.—Agencia Semendonca 
Ltda., Rua do Imperador 255, Recife, Pernam- 
buco, Brazil. Cable address: 'SEMENDON 
a Ty 


Cigarettes; Photographic Material; Radios; Re- 
frigerators; Electrical Appliances; Chemical 
and Pharmaceutical Products — Carneiro & 
Soares, Caixa Postal 362, Fortaleza, Cearé 
Brazil. Cable address: ''COLIBRI.’ 


Radios; Refrigerators; Typewriters; Foodstuffs; 
Beer—Viuva J. Leite Basto, Rua do Comercio 
356, Maceié, Alagéas, Brazil. Cable address: 

MARAO."' 


Publishing Houses—Representacdes Valle Ltda.., 
Rua Santa Luzia 799, 19° Andar, Rio de 
Janeiro, Brazil. Cable address: '‘REVALLE." 


CONTINU ED— 





Graphic Arts Materials and Supplies; Office and 
Stationery Supplies, etc.—E. Guimaraes, Caixa 
Postal 604, Porto Alegre, Rio Grande do Sul 
Brazil. 


Heavy Machines and Tools; Diesel Engines; Steam 
Engines (High Speed); Sugar Cane Transport 
Cars and General Transport Material—Codiq 
S/A, Export-Import Division, Caixa Postal 
1129, Rio de Janeiro, Brazil. Cable address: 
‘CODIQ." 


Miscellaneous: 


The Brazilian firm, "Brasilvana Exportadora Ltda.," 
Caixa Postal 1855, Rio de Janeiro, Brazil, wants 
to locate a sales agent for Carnaiba Wax; 
Harmonicas and Pencils. Cable address: ‘ BRA- 
SILVA.’ 


Legal Representation by Patent and Trademark 
Lawyer — Will register Patents and Trade 
Marks in Brazil. Also Seeks Lawyers in Principal 
U. S. Cities as Representatives. Answer by Air 
Mail. Correspondence in English. References 
excanged. Dr. Franklin Silva Araujo, Caixa 
Postal 2713, Rio de Janeiro, Brazil. 


For Sale — Brazilian Pharmaceutical Laboratory 
wit 42 Special Products registered and licensed 
by Health Department of Brazil. Complete de- 
tails by letter. Price US$100,000.00—Compan- 
hia Importadora e Exportadora de So Paulo, 
Caixa Postal 1480, Sao Paulo, Brazil. Cable ad- 
dress: ''CIMPA.” 


Stefan De Somogyl-Schill, Avenida Franklin 
Roosevelt 84, Suite 204, Rio De Janeiro, Brazil, 
wishes to represent American Manufacturers 
in Brazil. Also wishes American Capital to fi- 
nance the installation of a factory to produce 
Canned Shrimps and Oysters. (This firm will 
export the mentioned products to the United 
States.) 


Sociedade Comercial E Representagées "Inca" 
Ltda., Caixa Postal 1259, Porto Alegre, Rio 
Grande Do Sul, Brazil. Want contact with 
American Banks and Brokers who will act as 
business intermediaries between the Sociedade 
Comercial and American Firms. 


Translations to and from Portuguese, also Other 
Modern Languages, Technical, Chemical, Com- 
mercial, Legal, Literary; prompt, reliable serv- 
ice. Fifth Avenue Translation Bureau, 505 Fifth 
Avenue, New York 17, N. Y. (Telephone PL 
9.8491). 


Engineering Student with good connections in 
Brazilian commerce in the States of Parana, 
Santa Catarina and Rio Grande do Sul, with 
sales representatives in other cities of Brazil, 
wishes to have exclusive representation of 
American manufacturers and exporters — 
Marcos Raizman, Rua Mons. Celso 20, Curitiba, 
Parané, Brazil, or Sidney |. Raizman, 807 Em- 
pire Bldg., Detroit 26, Mich. 








